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5) ZAICZ GÁBOR, Kövecses Zoltán: Magyar szlengszótár. Hungarológiai Értesítő 1998. 
6) FENYVESI ISTVÁN, Работа над русско-венгерским словарем сленга. (Проблемы эквива-

ленции). In: Nyelv, stílus, irodalom. (Köszöntő könyv Péter Mihály 70. születésnapjára). 
BAŃCZEROWSKI JANUSZ, HAN ANNA, KASSAI ILONA, NYOMÁRKAY ISTVÁN közreműködésével 
szerkesztette ZOLTÁN ANDRÁS. Budapest, 1998. 127–32. 

7) SZABÓ EDINA, Belső szókincs. (A mai magyar börtönszleng). Börtönügyi Szemle 17/2 (1998. 
június): 32–45. 

8) JUHÁSZ ANNA, Nyelvi demokrácia, avagy a magyar és a bolgár szleng szókincsénk egy közös 
vonása. Haemus 7 (1998)/2: 35–40 (АННА ЮХАС, Езикова демокрация 
(мултималцинствена панорама). Хемус 7 (1998)/2: 38–41). 

9) [FENYVESI ISTVÁN] Фeньвeши, Иштван, О создании русско-вeнгeрского и вeнгeрско-
русского словаря слeнга. In: Ötvenéves a szegedi szlavisztika. Szerk. BIBOK KÁROLY, 
FERINCZ ISTVÁN, H. TÓTH IMRE. Szeged, 1999. 241–50. 

10) PÉTER MIHÁLY, „Húsz év múlva” (Régebbi és újabb gondolatok a szlengről). In: Mi a szleng? 
(Tanulmányok a szleng fogalmáról). Szerk. FENYVESI ANNA, KIS TAMÁS, VÁRNAI JUDIT 

SZILVIA. Szlengkutatás 3. sz. Debrecen, 1999. 25–39. 
11) Nyelvészet és társadalom. Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 1999. (CD) 
12) F. ALMÁSI ÉVA szerk. (1998–2000): Kortárs magyar írók, 1945–1997. (Bibliográfia és 

fotótár). Enciklopédia Kiadó, Budapest. 
13) SZABÓ EDINA, A Sopronkőhidai Fegyház és Börtön szlengszókincsének változása az 1960-as 

évektől napjainkig. Magyar Nyelvjárások 39 (2001): 115–26. 
14) VIDRA ANIKÓ, „Haverok, buli, fanta…” — Avagy hogyan beszélnek a mai fiatalok? In: 

Felnőttoktatás, ifjúság, művelődés. (A Debreceni Egyetem Művelődéstudományi és 
Felnőttnevelési Tanszékének tanulmányai). Szerk. RUBOVSZKY KÁLMÁN. Felnőttnevelés, 
Művelődés. Acta Andragogiae et Culturae sorozat 19. szám. Debrecen, 2001. 69–81. 

15) MARÁZ, GABRIELLA, Sprachrettung oder Sprachverrat. (Zur Normdiskussion in Bezug auf 
das Ungarische). Hamburg, 2003. 

16) SZABÓ, DÁVID, L’argot des étudiants budapestois. (Analyse contrastive d’un corpus d’argot 
commun hongrois. Bibliothèque finno-ougrienne 13. Paris, 2004. 

17) SZABÓ EDINA (2008): A magyar börtönszleng szótára. (Szlengkutatás 5. sz.) Kossuth 
Egyetemi Kiadó, Debrecen. 

18) TÓTH SZERGEJ, Az orosz „tolvajnyelv”: Acta Academiae Paedagogicae Agriensis. Nova 
Series Tom. XXXV. Sectio Linguistica Hungarica. (Az agressziókutatásról interdiszciplináris 
keretben). Eger, 2008. 147–172. 
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19) KÖVECSES ZOLTÁN (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

20) VASNÉ TÓTH KORNÉLIA (2010): Élő diáknyelv. (Két város, húsz év tükrében). Sopron. 
21) TÓTH SZERGEJ (2011): Nyelv, kép, hatalom. Szeged : Szegedi Egyetemi Kiadó–Juhász Gyula 

Felsőoktatási Kiadó. 
37. Szempontok és adalékok a magyar szleng kutatásához. (A Debreceni Kossuth Lajos Tudo-

mányegyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai 71. sz.) Debrecen, 1997. (60 
lap).  ISSN 0209-8156 (ISBN 963 472 181 8) 

Hivatkozás (42): Ld. a Könyvfejezetek között. 
81. A magyar katonai szleng szótára. Második, javított, bővített kiadás. (Szlengkutatás 6. sz.) 

Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2008. (320 lap). ISBN 978-963-473-171-9 
Hivatkozás (3) 

1) H. VARGA GYULA (2009): Szleng és ékesszólás. Anyanyelv-pedagógia 2009/3 
2) TÖLGYESI, TAMÁS (2011): Lexikální germanismy v původní české verzi Haškova románu 

Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války a jejich ekvivalenty v německém a 
maďarském překladu na základě InterCorpu. In: ČERMÁK, FRANTIŠEK szerk.: Korpusová 
lingvistika Praha 2011. (1. InterCorp). (Studie z korpusové lingvistiky. Svazek 14). Praha : 
Nakladatelství Lidové noviny–Ústav Českého národního korpusu FF UK. 29–44. 

3) TÖLGYESI, TAMÁS (2011b): K vojenskému názvosloví habsburské armády (1620-1918) [A 
Habsburg-hadsereg katonai szókincse (1620–1918)]. Acta Universitatis Szegediensis. 
Dissertationes Slavicae: Sectio Linguistica 29. 

 
Tankönyv, jegyzet (ism.: 2) 

Magyarországon magyarul (ism.: 2) 
22. Hungarolingua 2. Szótár. Összeállította KIS TAMÁS. A szerkesztésben közreműködött MOL-

NÁR JUDIT. Az angol rész SÉLLEI NÓRA és TUBA MÁRTA, a német rész JIŘÍ PILARSKÝ, a 
francia rész MAROSVÁRI MÁRIA munkája. Debreceni Nyári Egyetem, 1993. (229 lap). 
ISBN 963 471 911 2 

Ismertetés (2): 
1) KERESZTES, LÁSZLÓ, Hungarolingua 1, Hungarolingua 2. Folia Uralica Debreceniensia 3 

(1994): 134–6. 
2) ZAICZ GÁBOR, A Debreceni Nyári Egyetem Hungarolingua-programja. Hungarologische 

Beiträge 6 (1996): 178–83. 
 

Szerkesztett kötet (ism.: 15, id.: 116) 
Magyarországon magyarul (ism.: 15, id.: 116) 

33. ZOLNAY VILMOS–GEDÉNYI MIHÁLY: A régi Budapest a fattyúnyelvben. Fekete Sas Kiadó, 
Budapest, 1996. ISBN 963 8254 20 3. Második kiadás: Budapest, 2008. ISBN 978 963 9680 
30 2 (134 lap). 

Ismertetés (2): 
1) S. G., Argó, zsargon, fattyúnyelv. Zsaru 5/27 (1996. július 2.): 16. 
2) SZÜLE ZSOLT, Kerületünk a fattyúnyelvben. Erzsébetváros 1996/9 (július 5.): 11. 

Hivatkozás (15): 
1) Internetto zsargon. Gyűjtötte NYÍRŐ ANDRÁS, szerk. ÚJ PÉTER. Előszó: PARTI NAGY LAJOS. 

Budapest, 1997. 
2) Nyelvészet és társadalom. Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 1999. (CD) 
3) KICSI SÁNDOR ANDRÁS, Kék Macska. Névtani Értesítő 22 (2000): 117–8. 
4) HAVAS PÉTER, Budapesti kávéháznevek funkcionális-szemantikai vizsgálata a XIX–XX. 

század fordulójától az első világháborúig. Névtani Értesítő 24 (2002): 15–41. 
5) Miért jobb a sör a nőknél? (Kocsmafilozófia, aszfaltköltészet, internetfolklór). Gyűjtötte és 

bevezetővel ellátta BALÁZS GÉZA. Budapest, 2001. 
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6) HANGODI ÁGNES, Hamvas, Powys és Zolnay. (Összefüggések A száz könyv kapcsán). 
Magyar Könyvszemle 118/3 (2002) 

7) TIMÁR GYÖRGY–FAZAKAS ISTVÁN, Szleng-szó-szedet. Budapest, 2003. 
8) MARÁZ, GABRIELLA, Sprachrettung oder Sprachverrat. (Zur Normdiskussion in Bezug auf 

das Ungarische). Hamburg, 2003. 
9) HANGODI ÁGNES, Az idősebb Zolnay Vilmos könyvei a nemzeti könyvtárban. Magyar 

Könyvszemle 119/4 (2003): 475–483. 
10) SZABÓ, DÁVID, L’argot des étudiants budapestois. (Analyse contrastive d’un corpus d’argot 

commun hongrois. (Bibliothèque finno-ougrienne 13). Paris, 2004. 
11) TÓTH SZERGEJ, A totalitarizmus szóteremtése. In: TÓTH SZERGEJ–FÖLDES CSABA–FÓRIS 

ÁGOTA: Lexikológiai és lexikográfiai látkép: problémák, paradigmák, perspektívák. Szeged, 
2004. 192–203. 

12) Szótárak és használóik. Szerk. MAGAY TAMÁS.  (Lexikográfiai Füzetek 2.). Budapest, 2006. 
13) TAKÁCS JUDIT, Keresztnevek jelentésváltozása. (Egy tulajdonnévtípus közszóvá válásának 

modellje). Debrecen, 2007. 
14) PARAPATICS ANDREA (2008): Szlengszótár. (A mai magyar szleng 2000 szava és kifejezése 

fogalomköri szinonimamutatóval). Budapest. 
15) KÖVECSES ZOLTÁN (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 

Budapest. 
36. A szlengkutatás útjai és lehetőségei. (Szlengkutatás 1. sz.) Kossuth Egyetemi Kiadó, Deb-

recen, 1997. (301 lap). ISBN 963 472 181 8 
Ismertetés (6): 

1) BALÁZS GÉZA, Két új debreceni nyelvészeti sorozatról. Magyar Nyelv 95 (1999): 103–5. 
2) H. VARGA GYULA, Kitekintés az európai szlengkutatásra. Kis Tamás (szerk.): A szlengkutatás 

útjai és lehetőségei. Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 1997. Magyar Nyelvőr 124 (2000): 
392–5. 

3) H. VARGA GYULA, Az európai szlengkutatás útjai. Filologická Revue 3, 2000, č. 3, s. 74–77. 
4) ONDREJOVIČ, SLAVOMÍR, A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Jazykovedný časopis 51 

(2000): 135–7. 
5) EŐRY, VILMA, Maďarský sborník o evropském výzkumu slangu. Slovo a slovestnost 62 

(2001): 209–16. 
6) H. VARGA GYULA, Tri štúdie o českom a slovenskom výskumu slangu v maďarskom jazyku. 

Filologická Revue [Univerzita Mateja Bela, Banská Bystrica] 4 (2001)/2: 70–72. 
Hivatkozás (31): 

1) KÖVECSES ZOLTÁN, Magyar szlengszótár. Budapest, 1998. 
2) [FENYVESI ISTVÁN] Фeньвeши, Иштван, О создании русско-вeнгeрского и вeнгeрско-

русского словаря слeнга. In: Ötvenéves a szegedi szlavisztika. Szerk. BIBOK KÁROLY, 
FERINCZ ISTVÁN, H. TÓTH IMRE. Szeged, 1999. 241–50. 

3) CS. JÓNÁS ERZSÉBET, 25 miniatűr az orosz ifjúsági nyelvről. Modern Nyelvoktatás 5/1 (1999. 
április): 53–9. 

4) CS. JÓNÁS ERZSÉBET, Magyar számítógépes zsargon határon innen és túl. (Guruk, júzerek, 
lamerek a hálózaton). In: Nyelvi és kommunikációs kultúra az iskolában. (XIII. Anyanyelv-
oktatási Napok. Eger, 1998. július 7–10. Szerk. V. RAISZ RÓZSA és H. VARGA Gyula. 
Budapest, 1999. (A Magyar Nyelvtudományi Társaság Kiadványai 212. sz.). 543–50. 

5) SZALAMIN EDIT, Orosz és magyar beszélt nyelvi kutatások. In: Nyelv, stílus, irodalom. 
(Köszöntő könyv Péter Mihály 70. születésnapjára). BAŃCZEROWSKI JANUSZ, HAN ANNA, 
KASSAI ILONA, NYOMÁRKAY ISTVÁN közreműködésével szerkesztette ZOLTÁN ANDRÁS. 
Budapest, 1998. 503–9. 

6) DAHN, THOMAS C., Wörterbuch der ungarischen Umgangsspache (Ungarisch–Deutsch). 
Hamburg, 1999. 

7) Sociolinguistica 13. Szerk. ULRICH AMMON–KLAUS J. MATTHEIER–PETER H. NELDE. Max 
Niemeyer Verlag, Tübingen, 1999. 347. 

8) VIRÁGNÉ HORVÁTH ERZSÉBET (1999): Diákkutatás és tanítóképzés. (Gyermeknyelvi szleng). 
Perspective — Kitekintés 3/3: 43–49. 

9) Nyelvészet és társadalom. Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 1999. (CD) 
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10) SZABÓ DÁVID, Így beszéltek a táposok. (Adalékok a magyar katonai argó vizsgálatához). In: 
Argots Balatonneries Linguistiques. Nyíregyháza, 2000. 161–71. 

11) SZABÓ, DÁVID, Les emprunts argotiques : analyse contrastive du procédé d’après un corpus 
d’argot hongrois. Revue d’Études Françaises 6 (2001): 147–159. 

12) SZABÓ, DÁVID, Les registres non conventionnels dans le dictionnaire bilingue. In: Études de 
linguistigue générale et contrastive. (Hommage à Jean Perrot). Paris, 2001. 427–36. 

13) SZABÓ, DÁVID, La place de l’emprunt dans l’argot de Budapest. In: Argots et Argotologie (La 
Linguistique [Revue de la Société International de Linguistique Fonctionelle], Volume 38 
[2002/1]). Paris, 2002. 113–27. 

14) MALKOVITS ZSUZSANNA, A magyarországi börtönszleng mai helyzete. In: A nyelv nevelő 
szerepe. (A XI. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásainak válogatott 
gyűjteménye). Szerk. FÓRIS ÁGOTA–KÁRPÁTI ESZTER–SZŰCS TIBOR. Pécs, 2002. 155–60. 

15) SZABÓ EDINA, Nyelv és közösség. (A magyar büntetés-végrehajtás fogvatartottjainak 
csoportösszetartása és ennek megjelenés a szlengben). In: Nyelvek és kultúrák találkozása. (A 
XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus Kiadványai III.) Szerk. Tóth Szergej. Sze-
ged, 2003. 77–82. 

16) SIMIGNÉ FENYŐ SAROLTA, Bevezetés az alkalmazott nyelvészetbe. Miskolc, 2003. 
17) TÓTH SZERGEJ (2004): Gondolatok a szovjet tábori szlengről. (Terminológia, nyelvpolitika, 

jelenségek és példák). In: GALGÓCZI LÁSZLÓ–VASS LÁSZLÓ szerk.: Stílus és anyanyelv. 
(Tanulmányok a XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból, a XIII. 
Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból). Szeged : Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 95–102. 

18) SZABÓ, DÁVID, L’argot des étudiants budapestois. (Analyse contrastive d’un corpus d’argot 
commun hongrois. (Bibliothèque finno-ougrienne 13). Paris, 2004. 

19) KORMÁNYOS KATONA GYÖNGYI, A bizalmas stílus terjedése a mai magyar nyelvben. In: Új 
jelenségek a magyar nyelvben. (Válogatás a Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma 
anyanyelvi pályázataiból). Szerk. BALÁZS GÉZA és GRÉTSY LÁSZLÓ. Budapest, 2004. 92–9. 

20) KEREKES ANDRÁS, Nevek az országúton. (Magyar Névtani Dolgozatok 190. sz.). Budapest, 
2004. 

21) CSERESNYÉSI LÁSZLÓ, Nyelvek és stratégiák (avagy a nyelv antropológiája). (Segédkönyvek 
a nyelvészet tanulmányozásához XXXVII). Budapest, 2004. 

22) PÁTROVICS PÉTER, Német szlengszótár (avagy Die Leiden der jungen Wörter). H. n. 
[Budapest], 2004. 

23) TÓTH SZERGEJ, A totalitarizmus szóteremtése: TÓTH SZERGEJ–FÖLDES CSABA–FÓRIS ÁGOTA: 
Lexikológiai és lexikográfiai látkép: problémák, paradigmák, perspektívák. Szeged, 2004. 
192–203. 

24) KÁLMÁN LÁSZLÓ–TRÓN VIKTOR, Bevezetés a nyelvtudományba. Budapest, 2005. 
25) TÓTH SZERGEJ, Egy totális diktatúra nyelve. In: Hatalom interdiszciplináris megközelítésben. 

Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 2006. 159–82. 
26) TÓTH SZERGEJ, Az orosz „tolvajnyelv”. Acta Academiae Paedagogicae Agriensis. Nova 

Series Tom. XXXV. Sectio Linguistica Hungarica. (Az agressziókutatásról interdiszciplináris 
keretben). Eger, 2008. 147–172. 

27) PARAPATICS ANDREA (2008): Szlengszótár. (A mai magyar szleng 2000 szava és kifejezése 
fogalomköri szinonimamutatóval). Budapest. 

28) OSZLÁNSZKI ÉVA (2009): Szabó Edina: A magyar börtönszleng szótára. Modern Nyelvoktatás 
15/3 (2009. szeptember): 77–80. 

29) PRESINSZKY KÁROLY (2009): Csallóközi szleng az interneten. In: MENYHÁRT JÓZSEF–
PRESINSZKY KÁROLY szerk.: Fordítás — kétnyelvűség. (Nyelvészeti tanulmányok a fordítás 
elméletéről és gyakorlatáról, valamint a magyar–szlovák kétnyelvűségről). Nyitra. 81–92. 

30) TÓTH SZERGEJ (2011): Nyelv, kép, hatalom. Szeged : Szegedi Egyetemi Kiadó–Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 

31) SZABO DAVID (2011): Dictionnaire de spécialité — dictionnaire général (Le problème des 
équivalents dans un dictionnaire d’argot bilingue). Revue d’Études Françaises 16: 127–135. 
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38. JELISZTRATOV, VLAGYIMIR: Szleng és kultúra. (Szlengkutatás 2. sz.) Kossuth Egyetemi Ki-
adó, Debrecen, 1998. (183 lap). ISBN 963 472 296 2 

Ismertetés (3): 
1) Vlagyimir Jelisztratov: Szleng és kultúra. Magyar Tudomány 106 (új folyam: 44)/11 (1999. 

november): 1404. 
2) Nyelvészet és társadalom. Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 1999. (CD) 
3) BÜKY LÁSZLÓ, Vlagyimir Jelisztratov 1998: Szleng és kultúra. Debrecen, Kossuth Egyetemi 

Kiadó, 184 oldal. Fordította Fenyvesi István. Néprajz és Nyelvtudomány 40 (1999–2000): 
339–41. 

Hivatkozás (26): 
1) Sociolinguistica 14. Szerk. ULRICH AMMON–KLAUS J. MATTHEIER–PETER H. NELDE. Max 

Niemeyer Verlag, Tübingen, 2000. 290. 
2) FENYVESI ISTVÁN, Orosz–magyar és magyar–orosz szlengszótár. (Русско–вeнгeрский и 

вeнгeрско–русский словарь слeнга). Budapest, 2001. 
3) EŐRY, VILMA, Maďarský sborník o evropském výzkumu slangu. Slovo a slovestnost 62 

(2001): 209–16. 
4) PÉTER MIHÁLY (2001): Gondolatok nyelvünk állapotáról. In: ANDOR JÓZSEF–SZŰCS TIBOR–

TERTS ISTVÁN szerk.: Színes eszmék nem alszanak. Szépe György 70. születésnapjára. Pécs : 
Lingua Franca Csoport. II, 956–966. 

5) TIBAY ÉVA ( 2001): Mi lett az egykori csodákból. Tudásmenedzsment, 2/2: 130–2. 
6) SZABÓ EDINA, Nyelv és közösség. (A magyar büntetés-végrehajtás fogvatartottjainak 

csoportösszetartása és ennek megjelenés a szlengben). In: Nyelvek és kultúrák találkozása. (A 
XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus Kiadványai III.) Szerk. Tóth Szergej. Sze-
ged, 2003. 77–82. 

7) TÓTH SZERGEJ (2004): Gondolatok a szovjet tábori szlengről. (Terminológia, nyelvpolitika, 
jelenségek és példák). In: GALGÓCZI LÁSZLÓ–VASS LÁSZLÓ szerk.: Stílus és anyanyelv. 
(Tanulmányok a XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból, a XIII. 
Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból). Szeged : Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 95–102. 

8) SZIKSZAINÉ NAGY IRMA, Retorikai kérdések szleng variációi. In: Variabilitás és 
nyelvhasználat. Szerk. GECSŐ TAMÁS. Budapest, 2004. 262–7. 

9) KEREKES ANDRÁS, Nevek az országúton. (Magyar Névtani Dolgozatok 190. sz.). Budapest, 
2004. 

10) CSERESNYÉSI LÁSZLÓ, Nyelvek és stratégiák (avagy a nyelv antropológiája). (Segédkönyvek 
a nyelvészet tanulmányozásához XXXVII). Budapest, 2004. 

11) TÓTH SZERGEJ, A totalitarizmus szóteremtése. In: TÓTH SZERGEJ–FÖLDES CSABA–FÓRIS 

ÁGOTA: Lexikológiai és lexikográfiai látkép: problémák, paradigmák, perspektívák. Szeged, 
2004. 192–203. 

12) BOROS ZSUZSANNA, A miskolci egyetemisták diáknevei, az ún. alias nevek. (Magyar Névtani 
Dolgozatok 192. sz.) Budapest, 2004. 

13) V. RADA, ROBERTA, Euphemismen im Slang. Annales Universitatis Budapestinensis de 
Rolando Eötvös nominatae. Sectio Linguistica. Tomus XXVI. Redigit: I. SZATHMÁRI. 
Budapest, 2003–2005. 343–60. 

14) KÁLMÁN LÁSZLÓ–TRÓN VIKTOR, Bevezetés a nyelvtudományba. Budapest, 2005. 
15) TÓTH SZERGEJ, Egy totális diktatúra nyelve. In: Hatalom interdiszciplináris megközelítésben. 

Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 2006. 159–82. 
16) PÉTER, MIHÁLY, Variable and Invariable Aspects of Slang. Revue d’Études Françaises 11 

(2006): 167–73. 
17) AGH TÍMEA (2006): Diákszleng. Almamater 2/1 (2006. október 18.): 10–11. 
18) TÓTH SZERGEJ, Az orosz „tolvajnyelv”: Acta Academiae Paedagogicae Agriensis. Nova 

Series Tom. XXXV. Sectio Linguistica Hungarica. (Az agressziókutatásról interdiszciplináris 
keretben). Eger, 2008. 147–172. 

19) URBÁN ANNA, Férfi és női szleng egy felmérés tükrében: BODNÁR ILDIKÓ–KEGYESNÉ 

SZEKERES ERIKA–SIMIGNÉ FENYŐ SAROLTA szerk.: Sokszínű nyelvészet 3. („Női szóval — női 
szemmel”. Gender-kutatás a nyelvészetben és az irodalomban). Miskolc, 2008. 169–177. 
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20) SZABÓ EDINA (2008): A magyar börtönszleng szótára. (Szlengkutatás 5. sz.) Kossuth 
Egyetemi Kiadó, Debrecen. 

21) PARAPATICS ANDREA (2008): Szlengszótár. (A mai magyar szleng 2000 szava és kifejezése 
fogalomköri szinonimamutatóval). Budapest. 

22) KÖVECSES ZOLTÁN (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

23) OSZLÁNSZKI ÉVA (2009): Szabó Edina: A magyar börtönszleng szótára. Modern Nyelvoktatás 
15/3 (2009. szeptember): 77–80. 

24) PRESINSZKY KÁROLY (2009): Csallóközi szleng az interneten. In: MENYHÁRT JÓZSEF–
PRESINSZKY KÁROLY szerk.: Fordítás — kétnyelvűség. (Nyelvészeti tanulmányok a fordítás 
elméletéről és gyakorlatáról, valamint a magyar–szlovák kétnyelvűségről). Nyitra. 81–92. 

25) VIRÁGH ÁRPÁD (2009): Fügét kap a papír. (Tőzsdei szleng). NyelvVilág 8: 25–29. 
26) TÓTH SZERGEJ (2011): Nyelv, kép, hatalom. Szeged : Szegedi Egyetemi Kiadó–Juhász Gyula 

Felsőoktatási Kiadó. 
44. Mi a szleng? (Tanulmányok a szleng fogalmáról). Szerk. FENYVESI ANNA, KIS TAMÁS, 

VÁRNAI JUDIT SZILVIA. (Szlengkutatás 3. sz.) Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 1999. 
(285 lap). ISBN 963 472 435 3 

Ismertetés (3): 
1) Fenyvesi Anna–Kis Tamás–Várnai Judit Szilvia (szerk.): Mi a szleng? Tanulmányok a szleng 

fogalmáról. Magyar Tudomány 107 (új folyam: 45)/8 (2000. augusztus): 1065. 
2) BODÓ CSANÁD, Mi a szleng? Tanulmányok a szleng fogalmáról. Magyar Nyelv 98 (2002): 

98–102. 
3) H. VARGA GYULA, Tri štúdie o českom a slovenskom výskumu slangu v maďarskom jazyku. 

Filologická Revue [Univerzita Mateja Bela, Banská Bystrica] 4 (2001)/2: 70–72. 
Hivatkozás (28): 

1) EŐRY, VILMA, Maďarský sborník o evropském výzkumu slangu. Slovo a slovestnost 62 
(2001): 209–16. 

2) PÉTER MIHÁLY, Képalkotás a szlengben. Hungaro-Slavica 2001. (Studia in honorem Iani 
Bańczerowski). Adiuvantibus S. RÁDULY, A. ZOLTÁN et I. KÁLMÁN editionem curante P. PÁT-
ROVICS regidit ISTVÁN NYOMÁRKAY. Budapest, 2001. 212–7. 

3) Sociolinguistica 15. Szerk. ULRICH AMMON–KLAUS J. MATTHEIER–PETER H. NELDE. Max 
Niemeyer Verlag, Tübingen, 2001. 192. 

4) SCHIRM ANITA, Nyelvhasználatunk az informatika korában. In: Informatikai technológia és 
nyelvhasználat. (Válogatás a Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma anyanyelvi pályáza-
tából). Szerk. BALÁZS GÉZA. Budapest, 2002. 7–44. 

5) TÓTH ANNAMÁRIA, Az internetezők szlengje. In: Informatikai technológia és nyelvhasználat. 
(Válogatás a Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma anyanyelvi pályázatából). Szerk. 
BALÁZS GÉZA. Budapest, 2002. 117–135. 

6) MALKOVITS ZSUZSANNA, A magyarországi börtönszleng mai helyzete. In: A nyelv nevelő 
szerepe. (A XI. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásainak válogatott 
gyűjteménye). Szerk. FÓRIS ÁGOTA–KÁRPÁTI ESZTER–SZŰCS TIBOR. Pécs, 2002. 155–60. 

7) CONNIE EBLE, Slang, Metaphor, and Folk Speech. In: Needed research in American dialects. 
Edited by DENNIS R. PRESTON. (Publication of the American Dialect Society, no. 88), 2003. 
151–61. 

8) CONNIE C. EBLE, Slang, Metaphor, and Folk Speech. American Speech 87 (2003): 143–153. 
9) TÓTH SZERGEJ (2004): Gondolatok a szovjet tábori szlengről. (Terminológia, nyelvpolitika, 

jelenségek és példák). In: GALGÓCZI LÁSZLÓ–VASS LÁSZLÓ szerk.: Stílus és anyanyelv. 
(Tanulmányok a XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból, a XIII. 
Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból). Szeged : Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 95–102. 

10) SZABÓ, DÁVID, L’argot des étudiants budapestois. (Analyse contrastive d’un corpus d’argot 
commun hongrois. (Bibliothèque finno-ougrienne 13). Paris, 2004. 

11) KEREKES ANDRÁS, Nevek az országúton. (Magyar Névtani Dolgozatok 190. sz.). Budapest, 
2004. 
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12) CSERESNYÉSI LÁSZLÓ, Nyelvek és stratégiák (avagy a nyelv antropológiája). (Segédkönyvek 
a nyelvészet tanulmányozásához XXXVII). Budapest, 2004. 

13) CONNIE EBLE, Slang and Antilanguage / Slang und Argot. In: Sociolinguistics / 
Soziolinguistik (An International Handbook of the Science of Language and Society / Ein 
internationales Handbuch zur Wissenschaft von Sprache und Gesellschaft). 2nd completly 
revised and extended edition / 2., vollständig neu bearbeitete und erweiterte Auflage. Edited 
by / Herausgegeben von ULRICH AMMON–NORBERT DITTMAR–KLAUS J. MATTHEIER–PETER 

TRUDGILL. Volume 1 / 1. Teilband. Walter de Gruyter, Berlin–New York, 2004. 262–7. 
14) TÓTH SZERGEJ, A totalitarizmus szóteremtése. In: TÓTH SZERGEJ–FÖLDES CSABA–FÓRIS 

ÁGOTA: Lexikológiai és lexikográfiai látkép: problémák, paradigmák, perspektívák. Szeged, 
2004. 192–203. 

15) V. RADA, ROBERTA, Euphemismen im Slang: Annales Universitatis Budapestinensis de 
Rolando Eötvös nominatae. Sectio Linguistica. Tomus XXVI. Redigit: I. SZATHMÁRI. 
Budapest, 2003–2005. 343–60. 

16) TÓTH SZERGEJ, Egy totális diktatúra nyelve: Hatalom interdiszciplináris megközelítésben. 
Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 2006. 159–82. 

17) KÖVECSES ZOLTÁN, Angol–magyar szlengszótár. Debrecen, 2006. 
18) KÖVECSES ZOLTÁN, Magyar–angol szlengszótár. Debrecen, 2006. 
19) LUVSZANDAS ERDENESZOVD (2006): A mongol szleng. Keletkutatás 2002 ősz–2006 ősz: 

153−174. 
20) TAKÁCS JUDIT, Keresztnevek jelentésváltozása. (Egy tulajdonnévtípus közszóvá válásának 

modellje). Debrecen, 2007. 
21) TÓTH SZERGEJ, Az orosz „tolvajnyelv”: Acta Academiae Paedagogicae Agriensis. Nova 

Series Tom. XXXV. Sectio Linguistica Hungarica. (Az agressziókutatásról interdiszciplináris 
keretben). Eger, 2008. 147–172. 

22) PARAPATICS ANDREA (2008): Szlengszótár. (A mai magyar szleng 2000 szava és kifejezése 
fogalomköri szinonimamutatóval). Budapest. 

23) SINKOVICS BALÁZS (2008): Az anyanyelv változatai magyarországi középiskolai 
tankönyvekben. In: CSERNICSKÓ ISTVÁN–KONTRA MIKLÓS szerk.: Az Üveghegyen innen. 
(Anyanyelvváltozatok, identitás és magyar anyanyelvi nevelés). Ungvár–Beregszász. 30–55. 

24) KÖVECSES ZOLTÁN (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

25) OSZLÁNSZKI ÉVA (2009): Szabó Edina: A magyar börtönszleng szótára. Modern Nyelvoktatás 
15/3 (2009. szeptember): 77–80. 

26) PRESINSZKY KÁROLY (2009): Csallóközi szleng az interneten. In: MENYHÁRT JÓZSEF–
PRESINSZKY KÁROLY szerk.: Fordítás — kétnyelvűség. (Nyelvészeti tanulmányok a fordítás 
elméletéről és gyakorlatáról, valamint a magyar–szlovák kétnyelvűségről). Nyitra. 81–92. 

27) PARAPATICS ANDREA (2010): A mai magyar szleng használatának és alakulásának nyelvi és 
társadalmi okai. In: ILLÉS-MOLNÁR MÁRTA–KALÓ ZSUZSA–KLEIN LAURA–PARAPATICS 

ANDREA szerk.: Félúton 5. (Az ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskolájának konferenciája 
2009. április 22–23.) Budapest : L’Harmattan Könyvkiadó és Terjesztő Kft.–ELTE BTK 
Nyelvtudományi Doktori Iskola. 129–137. 

28) TÓTH SZERGEJ (2011): Nyelv, kép, hatalom. Szeged : Szegedi Egyetemi Kiadó–Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 

59. A szlengkutatás 111 éve. Szerk. VÁRNAI JUDIT SZILVIA és KIS TAMÁS. (Szlengkutatás 4. sz.) 
Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2002. (375 lap). ISBN 963 472 631 3 

Hivatkozás (13): 
1) CSERESNYÉSI LÁSZLÓ, Nyelvek és stratégiák (avagy a nyelv antropológiája). (Segédkönyvek 

a nyelvészet tanulmányozásához XXXVII). Budapest, 2004. 
2) TÓTH SZERGEJ (2004): Gondolatok a szovjet tábori szlengről. (Terminológia, nyelvpolitika, 

jelenségek és példák). In: GALGÓCZI LÁSZLÓ–VASS LÁSZLÓ szerk.: Stílus és anyanyelv. 
(Tanulmányok a XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból, a XIII. 
Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból). Szeged : Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 95–102.  
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3) V. RADA, ROBERTA, Euphemismen im Slang: Annales Universitatis Budapestinensis de 
Rolando Eötvös nominatae. Sectio Linguistica. Tomus XXVI. Redigit: I. SZATHMÁRI. 
Budapest, 2003–2005. 343–60. 

4) GÚTI ERIKA–SZÉPE GYÖRGY, A szivárvány-koalíció nyelvpolitikája. (Nyelvpolitika 
alulnézetben). In: Hatalom interdiszciplináris megközelítésben. Szerk. TÓTH SZERGEJ. 
Szeged, 2006. 111–28. 

5) TÓTH SZERGEJ, Egy totális diktatúra nyelve. In: Hatalom interdiszciplináris megközelítésben. 
Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 2006. 159–82. 

6) HOFFMANN, OTTÓ, The differences between teenagers (age 10-14) and students in the use of 
slang. Revue d’Études Françaises 11 (2006): 99–108. 

7) TÓTH SZERGEJ, Az orosz „tolvajnyelv”: Acta Academiae Paedagogicae Agriensis. Nova 
Series Tom. XXXV. Sectio Linguistica Hungarica. (Az agressziókutatásról interdiszciplináris 
keretben). Eger, 2008. 147–172. 

8) PARAPATICS ANDREA (2008): Szlengszótár. (A mai magyar szleng 2000 szava és kifejezése 
fogalomköri szinonimamutatóval). Budapest. 

9) KÖVECSES ZOLTÁN (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

10) VIRÁGH ÁRPÁD (2009): Fügét kap a papír. (Tőzsdei szleng). NyelvVilág 8: 25–29. 
11) PARAPATICS ANDREA (2010): A mai magyar szleng használatának és alakulásának nyelvi és 

társadalmi okai. In: ILLÉS-MOLNÁR MÁRTA–KALÓ ZSUZSA–KLEIN LAURA–PARAPATICS 

ANDREA szerk.: Félúton 5. (Az ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskolájának konferenciája 
2009. április 22–23.) Budapest : L’Harmattan Könyvkiadó és Terjesztő Kft.–ELTE BTK 
Nyelvtudományi Doktori Iskola. 129–137. 

12) TÓTH SZERGEJ (2011): Nyelv, kép, hatalom. Szeged : Szegedi Egyetemi Kiadó–Juhász Gyula 
Felsőoktatási Kiadó. 

13) PARAPATICS ANDREA (2011): Közszóvá váló személynevek a magyar szlengben. In: 
PARAPATICS ANDREA főszerk.: FÉLÚTON 6. A hatodik Félúton konferencia (2010) 
kiadványa. Budapest : ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola. 

80. SZABÓ EDINA: A magyar börtönszleng szótára. (Szlengkutatás 5. sz.) Kossuth Egyetemi 
Kiadó, Debrecen, 2008. (232 lap). ISBN 978-963-473-104-7 

Ismertetés (1): 
1) OSZLÁNSZKI ÉVA (2009): Szabó Edina: A magyar börtönszleng szótára. Modern Nyelvoktatás 

15/3 (2009. szeptember): 77–80. 
Hivatkozás (3): 

1) KÖVECSES ZOLTÁN (2009): Magyar szlengszótár. Második, bővített és átdolgozott kiadás. 
Budapest. 

2) H. VARGA GYULA (2009): Szleng és ékesszólás. Anyanyelv-pedagógia 2009/3:  
3) SZABÓ, DÁVID (2009): Mots d’homme, mots de femme. (À la recherche de différences 

génolectales en argot hongrois). In: KACPRZAK, ALICJA–GOUDAILLIER, JEAN-PIERRE (szerk.): 
Standard et périphéries de la langue. Łódź–Łask, Oficyna Wydawnicza LEKSEM. 313–322. 

 
Könyvfejezet (id.: 43) 

Magyarországon magyarul (id.: 43) 
35. Szempontok és adalékok a magyar szleng kutatásához. In: KIS TAMÁS (szerk.): 

A szlengkutatás útjai és lehetőségei. (ISBN 963 472 181 8) Szlengkutatás 1. sz. Kossuth 
Egyetemi Kiadó, Debrecen, 1997. 237–296. 

Hivatkozás (43): 
1) BACHÁT LÁSZLÓ, Diáknyelv — a fiatalok nyelvhasználata mint az érzelem és gondolkodás 

tükrözője). In: Ki neveli a gyereket? (Szegedi Nyári Egyetem Évkönyve). Szeged, 1998. 170–
8. 

2) FORSSKÅHL, MONA, A szleng meghatározásáról. In: Mi a szleng? (Tanulmányok a szleng 
fogalmáról). Szerk. FENYVESI ANNA, KIS TAMÁS, VÁRNAI JUDIT SZILVIA. (Szlengkutatás 3. 
sz.) Debrecen, 1999. 77–88. 
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3) PÉTER MIHÁLY, „Húsz év múlva” (Régebbi és újabb gondolatok a szlengről). In: Mi a szleng? 
(Tanulmányok a szleng fogalmáról). Szerk. FENYVESI ANNA, KIS TAMÁS, VÁRNAI JUDIT 

SZILVIA. (Szlengkutatás 3. sz.) Debrecen, 1999. 25–39. 
4) CSERESNYÉSI LÁSZLÓ, Esszé a szlengről. In: Mi a szleng? (Tanulmányok a szleng 

fogalmáról). Szerk. FENYVESI ANNA, KIS TAMÁS, VÁRNAI JUDIT SZILVIA. (Szlengkutatás 3. 
sz.) Debrecen, 1999. 141–56. 

5) Sociolinguistica 13. Szerk. ULRICH AMMON–KLAUS J. MATTHEIER–PETER H. NELDE. Max 
Niemeyer Verlag, Tübingen, 1999. 347. 

6) VIRÁGNÉ HORVÁTH ERZSÉBET (1999): Diákkutatás és tanítóképzés. (Gyermeknyelvi szleng). 
Perspective — Kitekintés 3/3: 43–49. 

7) Nyelvészet és társadalom. Szerk. TÓTH SZERGEJ. Szeged, 1999. (CD) 
8) MAKSA GYULA, A diszkurzuskeveredés módosulásai a Garaczi-olvasásban. In: BITSKEY 

ISTVÁN–IMRE LÁSZLÓ szerk., Studia Litteraria Iuvenum. (Fiatal kutatók tanulmányai a 
kortárs irodalomelméletek jegyében). Studia Litteraria 37. Debrecen, 1999. 149–167. 

9) RAJSLI ILONA, Ezredvég — „gyorskultúra” — nyelv. (Töprengések a mai nyelvről, 
nyelvhasználókról). Hungarológiai Közlemények 32 (2000)/1: 15–23. 

10) RAJSLI ILONA (2000): Ezredvég — „gyorskultúra” — nyelv. (Mit tehet a nyelvész?). 
Iskolakultúra 2000/5: 19–24. 

11) SZABÓ EDINA, A ’besúgó’ a magyar és a finn börtönszlengben. Folia Uralica Debreceniensia 
8 (2001): 581–6. 

12) SZABÓ EDINA, A Sopronkőhidai Fegyház és Börtön szlengszókincsének változása az 1960-as 
évektől napjainkig. Magyar Nyelvjárások 39 (2001): 115–26. 

13) VIDRA ANIKÓ, „Haverok, buli, fanta…” — Avagy hogyan beszélnek a mai fiatalok? In: 
Felnőttoktatás, ifjúság, művelődés. (A Debreceni Egyetem Művelődéstudományi és 
Felnőttnevelési Tanszékének tanulmányai). Szerk. RUBOVSZKY KÁLMÁN. (Felnőttnevelés, 
Művelődés. Acta Andragogiae et Culturae sorozat 19. szám). Debrecen, 2001. 69–81. 

14) SZABÓ, DÁVID, Les emprunts argotiques : analyse contrastive du procédé d’après un corpus 
d’argot hongrois. Revue d’Études Françaises 6 (2001): 147–159. 

15) SZABÓ, DÁVID, La place de l’emprunt dans l’argot de Budapest. Argots et Argotologie (La 
Linguistique [Revue de la Société International de Linguistique Fonctionelle], Volume 38 
[2002/1]). Paris, 2002. 113–27. 

16) SZABÓ, DÁVID, Les procédés de la formation du vocabulaire de l’argot hongrois. Cahiers 
d’études hongrois 2002/10: 161–9. 

17) MALKOVITS ZSUZSANNA, A magyarországi börtönszleng mai helyzete. In: A nyelv nevelő 
szerepe. (A XI. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásainak válogatott 
gyűjteménye). Szerk. FÓRIS ÁGOTA–KÁRPÁTI ESZTER–SZŰCS TIBOR. Pécs, 2002. 155–60. 

18) DOMONKOSI ÁGNES, Megszólítások és beszédpartnerre utaló elemek nyelvhasználatunkban. 
Debrecen, 2002. 

19) PÁTROVICS PÉTER, Néhány gondolat a magyar igekötők eredetéről, valamint aspektus- és 
akcióminőség-jelölő funkciójuk (ki)alakulásáról. Magyar Nyelvőr 126 (2002): 481–9. 

20) SZABÓ EDINA, Nyelv és közösség. (A magyar büntetés-végrehajtás fogvatartottjainak 
csoportösszetartása és ennek megjelenés a szlengben). In: Nyelvek és kultúrák találkozása. (A 
XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus Kiadványai III.) Szerk. Tóth Szergej. Sze-
ged, 2003. 77–82. 

21) TIMÁR GYÖRGY–FAZAKAS ISTVÁN, Szleng-szó-szedet. Budapest, 2003. 
22) MARÁZ, GABRIELLA, Sprachrettung oder Sprachverrat. (Zur Normdiskussion in Bezug auf 

das Ungarische). Hamburg, 2003. 
23) HANGODI ÁGNES, Az idősebb Zolnay Vilmos könyvei a nemzeti könyvtárban. Magyar 

Könyvszemle 119/4 (2003): 475–483. 
24) SIMIGNÉ FENYŐ SAROLTA, Bevezetés az alkalmazott nyelvészetbe. Miskolc, 2003. 
25) SZIKSZAINÉ NAGY IRMA, Retorikai kérdések szleng variációi. In: Variabilitás és 

nyelvhasználat. Szerk. GECSŐ TAMÁS. Budapest, 2004. 262–7. 
26) CS. JÓNÁS ERZSÉBET, Fenyvesi István: Orosz–magyar és magyar–orosz szlengszótár. Modern 

Nyelvoktatás 10/1 (2004. április): 66–9. 
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27) KORMÁNYOS KATONA GYÖNGYI, A bizalmas stílus terjedése a mai magyar nyelvben. In: Új 
jelenségek a magyar nyelvben. (Válogatás a Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma 
anyanyelvi pályázataiból). Szerk. BALÁZS GÉZA és GRÉTSY LÁSZLÓ. Budapest, 2004. 92–9. 
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Interneten hozzáférhető gyűjtemények, e-publikációk (id.: 25) 
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57. A nyelvművelés kártékonyságáról és ármánykodásáról: http://web.unideb.hu/~tkis 
Hivatkozás (12): 

1) LAIHONEN, PETTERI, Kielisota Unkarissa Kielikello, 2002/2: 8–12. 
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2) TÓTH SZERGEJ (2004): Gondolatok a szovjet tábori szlengről. (Terminológia, nyelvpolitika, 
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(Tanulmányok a XII. Magyar Alkalmazott Nyelvészeti Kongresszus előadásaiból, a XIII. 
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